
 
 
 

Con il recepimento italiano (Decreto legislativo n. 200 del 6 
novembre 2007, G.U. n. 261 del 9 novembre 2007, Suppl. 
Ordinario n. 228) della direttiva EuP si è aperta una nuova 
fase nella certificazione di prodotto, in cui i requisiti 
ambientali sono integrati insieme a quelli di sicurezza e di 
compatibilità elettromagnetica. 

I primi prodotti interessati alle misure attuative sono le 
apparecchiature elettrodomestiche e l’information 
technology. 

PPrrooggrraammmmaa  ddeell  ccoorrssoo  

9.30 Registrazione dei partecipanti  

9.45 
L’eco-design per la 
certificazione di prodotto 

Relatore: 
Dott. C. Casati 

10.30 I requisiti per la marcatura CE 
Relatore: 
Dott. C. Casati 

11.15 Pausa Caffè  

11.30 
La misura di efficienza 
energetica 

Relatore: 
Ing. R. Giampaglia 

12.15 Conclusione del corso e consegna degli attestati 

 

LL’’ eeccoo--ddeessiiggnn  
  ee    

llaa  mmaarrccaattuurraa  CCEE 

Nemko Spa 

Aggiornamento rivolto 
a tutti gli operatori del 

settore degli 
elettrodomestici ed 
dell’information 

technology 

 

Biassono 
30 giugno 2009 

LL’’oobbiieettttiivvoo  ddeell  ccoorrssoo  ddii  aaggggiioorrnnaammeennttoo  

 Aggiornare i fabbricanti sugli sviluppi della certificazione di 
prodotto nell’Unione europea. 

 Illustrare il contenuto della direttiva 2005/32/CE e delle misure 
di implementazione 

 Mostrare la criticità nelle misure di efficienza energetica 
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Nemko Spa Via del Carroccio, 4 - I-20046 Biassono (MI) Tel +39 03922012.01 r.a. Fax +39 03922012.21 

Web Site: www.nemko.com / www.nemko.it E-mail: clara.radaelli@nemko.com  

LL’’eeccoo--ddeessiiggnn  ee  llaa  mmaarrccaattuurraa  CCEE  

(martedì 30 giugno 2009) 
 

 

 
Pagamento 

Anticipato, presso: 
Banca Intesa Filiale di Biassono (MI) 

CIN k 
ABI 03069 CAB 32540 c/c 000006169168 

IBAN: it09k0306932540000006169168 
SWIFT CODE: BCITIT33542 

  

MMoodduulloo  ddii  iissccrriizziioonnee  //  AApppplliiccaattiioonn  ffoorrmm  
Con la presente ordiniamo a Nemko Spa il servizio di formazione qui descritto. 

We order to Nemko Spa the hereby described training service. 
RICHIEDENTE / 
APPLICANT 

Nome e indirizzo /Name and address 
 

Persona di riferimento /  
Reference, contact person: 
 
Tel. / Phone:  
 
e-mail:  
 

L’ORDINE INCLUDE / 
THE ORDER COMPRISES 

Partecipazione delle persone sottoelencate al corso: / 
Attendance of the below listed persons to the course: Corso 30-06-09 CE 
Nome e cognome / Name and Surname: 
Qualifica / Job Position: 
E-mail: 
Nome e cognome / Name and Surname: 
Qualifica / Job Position: 
E-mail: 

PARTECIPANTI / 
TRAINEES 

Nome e cognome / Name and Surname: 
Qualifica / Job Position: 
E-mail: 

Eventuali sostituzioni del personale che partecipa al corso possono essere effettuate in qualsiasi momento. 
Nominated staff who are unable to attend their course may be replaced by an alternative participant at any time. 
 

L’eventuale rinuncia dovrà pervenire per iscritto entro 5 giorni dall’effettuazione del corso, altrimenti verrà addebitata l’intera quota. 
Cancellations must be made in written form within 5 days before the course start date, otherwise the full fee will be charged. 
 

Il pagamento dovrà essere effettuato in anticipo. Il firmatario è autorizzato a firmare in nome e per conto del Richiedente. 
Payment in advance. The undersigned is authorized to sign on behalf of the applicant. 
 

Data/Date                                                      Per accettazione del Richiedente /Binding on the applicant 
 
 
 
 

QUOTE  E D  I SCR I Z I ONE  

La quota di partecipazione al corso è di: 

€ 250,00 + IVA per persona 

Al termine sarà rilasciato l’attestato di partecipazione. 

Le iscrizioni dovranno essere fatte pervenire a Nemko Spa entro il 26 giugno 2009. 

Le adesioni saranno accettate fino all’esaurimento dei posti disponibili 


